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See the notice on TED website

610553-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Logiciels de TI – Dostawa rozwiązania informatycznego obejmującego funkcjonalność 
rozszerzonego wykrywania i reakcji na zagrożenia w różnych warstwach zabezpieczeń (XDR)
OJ S 171/2026 04/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej 
reprezentująca Sąd Apelacyjny w Krakowie
Adresse électronique: biuro@czdsigb.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa rozwiązania informatycznego obejmującego funkcjonalność rozszerzonego 
wykrywania i reakcji na zagrożenia w różnych warstwach zabezpieczeń (XDR)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wdrożenie i migracja danych przez 
Wykonawcę, na rzecz Odbiorcy - Ministerstwa Sprawiedliwości, sądów powszechnych oraz 
Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej (CZdS IGB), Systemu 
klasy XDR (Extended\Endpoint Detection and Response) - rozwiązania informatycznego 
obejmującego funkcjonalność rozszerzonego wykrywania i reakcji na zagrożenia w różnych 
warstwach zabezpieczeń, zapewniającą kompleksową ochronę środowiska informatycznego 
przed atakami, wraz z Gwarancją, Wsparciem Technicznym, Warsztatami Szkoleniowymi, 
integracji z posiadanymi systemami SIEM i SOAR oraz Usługami Asysty Technicznej. 
Wdrożenie obejmować będzie uruchomienie Systemu oraz konfigurację zgodnie z 
wymaganiami Zamawiającego, w zakresie niezbędnym do poprawnego działania tego 
Systemu, jak również przeprowadzenie transferu wiedzy i migracji danych. 2. W ramach 
przedmiotu zamówienia podstawowego, Wykonawca zobowiązuje się w szczególności: 1) 
dostarczyć Oprogramowanie wymagane do prawidłowego działania Systemu, 2) udzielić lub 
zapewnić udzielenie wszelkich licencji wraz ze Wsparciem Technicznym, na czas oznaczony 
36 miesięcy od podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia, wymaganych do prawidłowego 
działania Systemu, jako całości jak i poszczególnych jego elementów, dla co najmniej 100 
tysięcy stacji roboczych lub serwerów w rozproszonej infrastrukturze informatycznej Odbiorcy i 
Jednostek (o ile dotyczy) z czego 7 000 dla Ministerstwa Sprawiedliwości, 93 000 dla 
Jednostek, 170 dla CZdS IGB (ilość licencji dla CZdS IGB stanowi opcjonalny zakres 
zamówienia). Licencjobiorcą jest Odbiorca, a podmiotami uprawnionymi do korzystania z 
Systemu są Jednostki, 3) wdrożyć, uruchomić i skonfigurować System przeprowadzić migrację 
danych oraz odtworzenie konfiguracji z obecnie eksploatowanego Systemu, 4) wykonać 
Dokumentację Projektową i Dokumentację Powykonawczą, 5) przenieść na Odbiorcę 
autorskie prawa majątkowe do Dokumentacji opracowanej przez Wykonawcę w ramach 
Umowy, 6) w ramach wdrożenia - wykonać transfer wiedzy dla maksymalnie 20 osób 
wskazanych przez Odbiorcę, z zakresu funkcjonowania dostarczonego Systemu i działań 
utrzymaniowych i rozwojowych w obszarze administrowania nim, w zakresie i na warunkach 
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opisanych w Rozdziale V OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 7) udzielić Odbiorcy Gwarancji na 
dostarczony w ramach Umowy System, w tym Gwarancji na Oprogramowanie, od dnia 
podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia Systemu do upływu okresu obowiązywania licencji, 
nie dłużej niż na okres 36 miesięcy oraz świadczyć w tym okresie usługi gwarancyjne w 
zakresie wdrożonego Systemu, w ramach wynagrodzenia wynikającego z Umowy, 8) 
przeprowadzić Warsztaty Szkoleniowe dla maksymalnie 20 osób wskazanych przez Odbiorcę, 
związane z oferowanym Systemem, w zakresie i na warunkach opisanych w Rozdziale VI 
OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 3. W ramach przedmiotu zamówienia opcjonalnego (prawo opcji), 
Wykonawca zobowiązuje się: • zapewnić do 170 sztuk licencji na rzecz CZdS IGB, • 
przeprowadzić integrację z posiadanymi systemami SIEM i SOAR na zasadach określonych w 
Rozdziale II OPZ (zał. Nr 2 do SWZ), • zapewnić Usługi Asysty Technicznej w języku polskim, 
w maksymalnej ilości 2000 roboczogodzin w okresie obowiązywania Umowy, na warunkach 
opisanych w Rozdziale VIII OPZ (Zał. nr 2 do SWZ). 4. Szczegółowy Opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. 5. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących czynności 
w zakresie realizacji zamówienia, o którym mowa w art. 95 ust. 1 ustawy Pzp. 6. Wykaz 
Jednostek, na rzecz których udzielane mogą być zamówienia, stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 4095cbd6-5ac9-4845-a4a4-97b1c1ec230e
Identifiant interne: WZP-421-49/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 48517000 Logiciels de TI
Nomenclature complémentaire (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, 
conseil, développement de logiciels, internet et appui, 72267000 Services de maintenance et 
de réparation de logiciels, 72220000 Services de conseil en systèmes informatiques et 
conseils techniques, 48600000 Logiciels de bases de données et d'exploitation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji dostaw i usług: dostawy i usługi realizowane 
na terenie Polski na rzecz sądów powszechnych oraz Ministerstwa Sprawiedliwości oraz 
CZdS IGB. Wykaz jednostek wraz z adresami stanowi Załącznik nr 8 do SWZ. NUTS: PL1, 
PL2, PL4, PL5, PL6, PL7, PL8, PL9.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający Centralny - Sąd Apelacyjny w Krakowie działa 
w imieniu własnym i na swoją rzecz podstawie upoważnienia Ministra Sprawiedliwości 
dokonanego Zarządzeniem z dnia 2 czerwca 2021 r. w sprawie wyznaczenia centralnego 
zamawiającego i zamawiającego właściwego do przeprowadzania postępowań o udzielenie 
zamówienia lub udzielania zamówień dla jednostek organizacyjnych podległych lub 
nadzorowanych przez Ministra Sprawiedliwości oraz organizacji realizacji dostaw i usług w 
sądownictwie powszechnym (Dz. Urz. MS z 2021 r., poz. 152 ze zm.) na rzecz sądów 
powszechnych, o których mowa w ustawie z dnia 27 lipca 2001 r. Prawo o ustroju sądów 
powszechnych (t.j.: Dz. U. z 2024 r., poz. 334 z późn. zm.) oraz na rzecz Ministerstwa 
Sprawiedliwości. 2. Sąd Apelacyjny w Krakowie zawarł stosowne porozumienie o wspólnym 
przygotowaniu i przeprowadzeniu postępowania z Centrum Zakupów dla Sądownictwa 
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Instytucja Gospodarki Budżetowej, której organem założycielskim jest Dyrektor Sądu 
Apelacyjnego w Krakowie, posiadającej siedzibę w Krakowie, ul. Wadowicka 6, 30-415 
Kraków, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego przez Sąd 
Rejonowy dla Krakowa – Śródmieścia w Krakowie XI Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000409069, NIP 6751471536 oraz numer REGON: 
122492939. 3. Zamawiający informuje, iż w niniejszym postępowaniu przewiduje możliwość 
zastosowania procedury przewidzianej w art. 139 ustawy Pzp, tzw. procedury odwróconej. 4. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w stosunku do 
którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) – 
dalej jako „ustawa sankcyjna”; b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576, dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
– dalej jako rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014. 5. W sytuacji, gdy Wykonawca w celu 
wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu polegać będzie na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa także oświadczenia JEDZ dotyczące 
tych podmiotów, potwierdzając spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim Wykonawca powołuje się na zasoby podmiotów udostępniających oraz brak podstaw do 
wykluczenia tych podmiotów. 6. Podmiotowe środki dowodowe składane przez podmiot 
zagraniczny: 6.1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 3.2.2. i 3.2.3. SWZ 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6.2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 3.2.4., 3.2.5. 
i 3.2.6. SWZ składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: • nie naruszył 
obowiązków dotyczących płatności, podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne, • nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, • 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 6.3. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 3.3.1.-3.3.2. SWZ 
lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub 
w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć nie ma przepisów o świadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Terminy wskazane w pkt 3.3.1. i 3.3.2. 
SWZ stosuje się odpowiednio. 7. Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych 
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środków dowodowych wymaganych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia w zakresie 
przesłanek z art. 108 ust. 1 pkt 1 – 5 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1,4,8 i 10 ustawy Pzp 
złożyć certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust 2 ustawy 
Pzp potwierdzający udzielenie certyfikacji odpowiednio w zakresie niepodlegania wykluczeniu. 
8. W ramach przedmiotu zamówienia podstawowego, Wykonawca zobowiązuje się w 
szczególności: 1) dostarczyć Oprogramowanie wymagane do prawidłowego działania 
Systemu, 2) udzielić lub zapewnić udzielenie wszelkich licencji wraz ze Wsparciem 
Technicznym, na czas oznaczony 36 miesięcy od podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia, 
wymaganych do prawidłowego działania Systemu, jako całości jak i poszczególnych jego 
elementów, dla co najmniej 100 tysięcy stacji roboczych lub serwerów w rozproszonej 
infrastrukturze informatycznej Odbiorcy i Jednostek (o ile dotyczy) z czego 7 000 dla 
Ministerstwa Sprawiedliwości, 93 000 dla Jednostek, 170 dla CZdS IGB (ilość licencji dla 
CZdS IGB stanowi opcjonalny zakres zamówienia). Licencjobiorcą jest Odbiorca, a 
podmiotami uprawnionymi do korzystania z Systemu są Jednostki, 3) wdrożyć, uruchomić i 
skonfigurować System przeprowadzić migrację danych oraz odtworzenie konfiguracji z 
obecnie eksploatowanego Systemu, 4) wykonać Dokumentację Projektową i Dokumentację 
Powykonawczą, 5) przenieść na Odbiorcę autorskie prawa majątkowe do Dokumentacji 
opracowanej przez Wykonawcę w ramach Umowy, 6) w ramach wdrożenia - wykonać transfer 
wiedzy dla maksymalnie 20 osób wskazanych przez Odbiorcę, z zakresu funkcjonowania 
dostarczonego Systemu i działań utrzymaniowych i rozwojowych w obszarze administrowania 
nim, w zakresie i na warunkach opisanych w Rozdziale V OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 7) udzielić 
Odbiorcy Gwarancji na dostarczony w ramach Umowy System, w tym Gwarancji na 
Oprogramowanie, od dnia podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia Systemu do upływu 
okresu obowiązywania licencji, nie dłużej niż na okres 36 miesięcy oraz świadczyć w tym 
okresie usługi gwarancyjne w zakresie wdrożonego Systemu, w ramach wynagrodzenia 
wynikającego z Umowy, 8) przeprowadzić Warsztaty Szkoleniowe dla maksymalnie 20 osób 
wskazanych przez Odbiorcę, związane z oferowanym Systemem, w zakresie i na warunkach 
opisanych w Rozdziale VI OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 9. W ramach przedmiotu zamówienia 
opcjonalnego (prawo opcji), Wykonawca zobowiązuje się: • zapewnić do 170 sztuk licencji na 
rzecz CZdS IGB, • przeprowadzić integrację z posiadanymi systemami SIEM i SOAR na 
zasadach określonych w Rozdziale II OPZ (zał. Nr 2 do SWZ), • zapewnić Usługi Asysty 
Technicznej w języku polskim, w maksymalnej ilości 2000 roboczogodzin w okresie 
obowiązywania Umowy, na warunkach opisanych w Rozdziale VIII OPZ (Zał. nr 2 do SWZ). 
10. Adres www systemu elektronizacji, za pośrednictwem którego prowadzone jest 
postępowanie oraz pod którym udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne 
dokumenty zamówienia:  11. Ofertę stanowi wypełniony przez https://ezamowienia.ms.gov.pl.
Wykonawcę formularz ofertowy - Zał. nr 1 do SWZ. Brak złożenia ww. Formularza nie podlega 
uzupełnieniu i stanowi podstawę do odrzucenia oferty. Dokumenty składane wraz z ofertą 
określono w rozdz. X pkt 20.2 SWZ (w tym również przedmiotowe środki dowodowe wskazane 
w Rozdz. IX pkt 2.1. SWZ). 12. Informacje dotyczące ochrony danych osobowych zawarte 
zostały w klauzuli informacyjnej w Rozdz. XIX SWZ. 13. Termin związania ofertą upływa w 
dniu 04.01.2027 r. 14. Zamawiający zastrzega sobie możliwość unieważnienia postępowania 
na podstawie art. 257 pkt. 1) ustawy Pzp - jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 15. 
W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego w 
opisie przedmiotu zamówienia wymagania, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca złożył 
wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe określone w Rozdziale IX pkt 2.1 SWZ. 16. W 
celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego kryteria 
oceny ofert inne niż cena Zamawiający wymaga, aby Wykonawca złożył wraz z ofertą 
przedmiotowe środki dowodowe określone w Rozdziale IX pkt 2.2 SWZ.

https://ezamowienia.ms.gov.pl
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Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (dalej jako Pzp)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp.
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
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Zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. - Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ust. 1 pkt 1 (odnośnie naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat 
lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 707).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tj.: Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). - Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp 
W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp 
W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
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standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: - art. 108 
ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
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złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego. - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) – dalej jako „ustawa 
sankcyjna”. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą Wstępne oświadczenie dotyczące braku podstaw 
wykluczeń sankcyjnych (Załącznik nr 3a do SWZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy, o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu o braku podstaw wykluczeń sankcyjnych w zakresie podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 7 ustawy sankcyjnej.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa rozwiązania informatycznego obejmującego funkcjonalność rozszerzonego 
wykrywania i reakcji na zagrożenia w różnych warstwach zabezpieczeń (XDR)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wdrożenie i migracja danych przez 
Wykonawcę, na rzecz Odbiorcy - Ministerstwa Sprawiedliwości, sądów powszechnych oraz 
Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej (CZdS IGB), Systemu 
klasy XDR (Extended\Endpoint Detection and Response) - rozwiązania informatycznego 
obejmującego funkcjonalność rozszerzonego wykrywania i reakcji na zagrożenia w różnych 
warstwach zabezpieczeń, zapewniającą kompleksową ochronę środowiska informatycznego 
przed atakami, wraz z Gwarancją, Wsparciem Technicznym, Warsztatami Szkoleniowymi, 
integracją z posiadanymi systemami SIEM i SOAR oraz Usługami Asysty Technicznej. 
Wdrożenie obejmować będzie uruchomienie Systemu oraz konfigurację zgodnie z 
wymaganiami Zamawiającego, w zakresie niezbędnym do poprawnego działania tego 
Systemu, jak również przeprowadzenie transferu wiedzy i migracji danych. 2. W ramach 
przedmiotu zamówienia podstawowego, Wykonawca zobowiązuje się w szczególności: 1) 
dostarczyć Oprogramowanie wymagane do prawidłowego działania Systemu, 2) udzielić lub 
zapewnić udzielenie wszelkich licencji wraz ze Wsparciem Technicznym, na czas oznaczony 
36 miesięcy od podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia, wymaganych do prawidłowego 
działania Systemu, jako całości jak i poszczególnych jego elementów, dla co najmniej 100 
tysięcy stacji roboczych lub serwerów w rozproszonej infrastrukturze informatycznej Odbiorcy i 
Jednostek (o ile dotyczy) z czego 7 000 dla Ministerstwa Sprawiedliwości, 93 000 dla 
Jednostek, 170 dla CZdS IGB (ilość licencji dla CZdS IGB stanowi opcjonalny zakres 
zamówienia). Licencjobiorcą jest Odbiorca, a podmiotami uprawnionymi do korzystania z 
Systemu są Jednostki, 3) wdrożyć, uruchomić i skonfigurować System przeprowadzić migrację 
danych oraz odtworzenie konfiguracji z obecnie eksploatowanego Systemu, 4) wykonać 
Dokumentację Projektową i Dokumentację Powykonawczą, 5) przenieść na Odbiorcę 
autorskie prawa majątkowe do Dokumentacji opracowanej przez Wykonawcę w ramach 
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Umowy, 6) w ramach wdrożenia - wykonać transfer wiedzy dla maksymalnie 20 osób 
wskazanych przez Odbiorcę, z zakresu funkcjonowania dostarczonego Systemu i działań 
utrzymaniowych i rozwojowych w obszarze administrowania nim, w zakresie i na warunkach 
opisanych w Rozdziale V OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 7) udzielić Odbiorcy Gwarancji na 
dostarczony w ramach Umowy System, w tym Gwarancji na Oprogramowanie, od dnia 
podpisania Protokołu Odbioru Wdrożenia Systemu do upływu okresu obowiązywania licencji, 
nie dłużej niż na okres 36 miesięcy oraz świadczyć w tym okresie usługi gwarancyjne w 
zakresie wdrożonego Systemu, w ramach wynagrodzenia wynikającego z Umowy, 8) 
przeprowadzić Warsztaty Szkoleniowe dla maksymalnie 20 osób wskazanych przez Odbiorcę, 
związane z oferowanym Systemem, w zakresie i na warunkach opisanych w Rozdziale VI 
OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), 3. W ramach przedmiotu zamówienia opcjonalnego (prawo opcji), 
Wykonawca zobowiązuje się: • zapewnić do 170 sztuk licencji na rzecz CZdS IGB, • 
przeprowadzić integrację z posiadanymi systemami SIEM i SOAR na zasadach określonych w 
Rozdziale II OPZ (zał. Nr 2 do SWZ), • zapewnić Usługi Asysty Technicznej w języku polskim, 
w maksymalnej ilości 2000 roboczogodzin w okresie obowiązywania Umowy, na warunkach 
opisanych w Rozdziale VIII OPZ (Zał. nr 2 do SWZ). 4. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia był świadczony przez Wykonawcę, który w całym okresie obowiązywania Umowy 
posiada status Producenta lub autoryzowanego Partnera Producenta lub inną formę 
współpracy, uprawniającą do dostarczenia na rynku polskim oferowanego Oprogramowania 
wraz z udzieleniem licencji, Wsparciem Technicznym oraz do świadczenia usług 
gwarancyjnych i Usług Asysty Technicznej, dotyczących tego Oprogramowania.
Identifiant interne: WZP-421-49/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 48517000 Logiciels de TI
Nomenclature complémentaire (cpv): 48600000 Logiciels de bases de données et 
d'exploitation, 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, développement de 
logiciels, internet et appui, 72267000 Services de maintenance et de réparation de logiciels, 
72220000 Services de conseil en systèmes informatiques et conseils techniques
Options: 
Description des options: Prawo opcji, o którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy Pzp - 
Zamawiający gwarantuje wykonanie pełnego zakresu zamówienia określonego w Załączniku 
nr 2 do SWZ, z wyjątkiem: • ilości maksymalnie 170 sztuk licencji na rzecz CZdS IGB, które 
Jednostka zakupi w zależności od potrzeb do maksymalnej wysokości 170 sztuk. Zakup 
licencji jest uprawnieniem Odbiorcy, a więc niewykorzystanie w całości lub w jakiejkolwiek 
części przewidzianych w ramach prawa opcji ilości licencji, nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń z tego tytułu w stosunku do Zamawiającego lub Odbiorcy. Sposób zlecenia 
zakupu licencji na rzecz CZdS IGB określa Rozdz. II OPZ. Zatwierdzone przez Odbiorcę 
zlecenie zakupu licencji jest równoznaczne ze złożeniem oświadczenia w zakresie 
uruchomienia opcjonalnego zakresu zamówienia (prawa opcji). • usług Asysty Technicznej 
opisanych w Rozdziale VIII OPZ (Zał. nr 2 do SWZ), stanowiących opcjonalny zakres 
zamówienia, które Odbiorca będzie realizował zgodnie z bieżącymi potrzebami Jednostek w 
tym zakresie, w okresie obowiązywania Umowy, w maksymalnej ilości 2000 roboczogodzin. 
Świadczenie Usług Asysty Technicznej jest uprawnieniem Odbiorcy, a więc niewykorzystanie 
w całości lub w jakiejkolwiek części przewidzianych w Umowie roboczogodzin, nie rodzi po 
stronie Wykonawcy żadnych roszczeń z tego tytułu w stosunku do Zamawiającego lub 
Odbiorcy. Sposób zlecania Usług Asysty Technicznej określa Rozdz. VIII OPZ. Zatwierdzone 
przez Odbiorcę zlecenie Usług Asysty Technicznej jest równoznaczne ze złożeniem 
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oświadczenia w zakresie uruchomienia opcjonalnego zakresu zamówienia (prawa opcji). • 
Przeprowadzenia integracji z posiadanymi systemami SIEM i SOAR na zasadach określonych 
w Rozdziale II OPZ. Zlecenie przeprowadzenia integracji jest uprawnieniem Odbiorcy, a więc 
niewykorzystanie w całości lub w jakiejkolwiek części przewidzianej w ramach prawa opcji 
integracji, nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń z tego tytułu w stosunku do 
Zamawiającego lub Odbiorcy. Sposób zlecenia przeprowadzenia integracji określa Rozdz. II 
OPZ. Zatwierdzone przez Odbiorcę zlecenie przeprowadzenia integracji jest równoznaczne ze 
złożeniem oświadczenia w zakresie uruchomienia opcjonalnego zakresu zamówienia (prawa 
opcji).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji dostaw i usług: dostawy i usługi realizowane 
na terenie Polski na rzecz sądów powszechnych oraz Ministerstwa Sprawiedliwości. Wykaz 
jednostek wraz z adresami stanowi Załącznik nr 8 do SWZ. NUTS: PL1, PL2, PL4, PL5, PL6, 
PL7, PL8, PL9.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: a) w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – to w tym okresie, wykonał co najmniej dwa zamówienia, z których każde obejmowało 
swoim zakresem dostawę wraz z wdrożeniem systemu klasy EDR lub XDR*, o wartości nie 
mniejszej niż 2 000 000,00 zł brutto każde. Uwaga: jedno zamówienie rozumiane jest jako 
jedna umowa. *Pod pojęciem systemu klasy EDR lub XDR Zamawiający rozumie: EDR 
(Endpoint Detection and Response), XDR (Extended Detection and Response). W przypadku 
składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, co 
najmniej jeden z tych Wykonawców musi samodzielnie spełniać warunek dotyczący 
doświadczenia. W tym zakresie Zamawiający nie dopuszcza sumowania doświadczenia 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. b) dysponuje co najmniej dwoma 
Specjalistami Wdrożeniowymi (Personel Kluczowy), którzy zostaną skierowani do realizacji 
zamówienia, z których każdy posiada: i. doświadczenie polegające na pełnieniu funkcji 
polskojęzycznego specjalisty wdrożeniowego w co najmniej 2 projektach informatycznych 
dotyczących wdrażania systemu klasy EDR lub XDR, w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert oraz ii. kompetencje inżynierskie potwierdzone stosownym 
dokumentem (np. certyfikat), wystawionym przez Producenta oferowanego Systemu, 
potwierdzającym kwalifikacje do wdrażania oferowanego Systemu; W przypadku składania 
oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający 
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dopuszcza sumowanie potencjału osobowego Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. W przypadku, gdy Wykonawca dla potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, załączy podmiotowe środki dowodowe zawierające kwoty wyrażone w 
walutach innych niż złoty polski, Zamawiający przeliczy je na złoty polski według średnich 
kursów walut NBP opublikowanych w dniu, w którym wydano podmiotowy środek dowodowy. 
W przypadku braku publikacji kursów walut NBP w dniu, w którym wydano podmiotowy środek 
dowodowy, Zamawiający dokona przeliczenia według kursu ostatnio ogłoszonego przed 
dniem, w którym wydano podmiotowy środek dowodowy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Funkcjonalność oferowanego Systemu (F1)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: Funkcjonalność oferowanego Systemu (F2)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Description: Funkcjonalność oferowanego Systemu (F3)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Description: Funkcjonalność oferowanego Systemu (F4)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 2
Critère: 
Type: Qualité
Description: Funkcjonalność oferowanego Systemu (F5)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 3

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: www.ezamowienia.ms.gov.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa eB2B
URL: https://ezamowienia.ms.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

http://www.ezamowienia.ms.gov.pl
https://ezamowienia.ms.gov.pl
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.ms.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę w niniejszym 
postępowaniu zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 50 000,00 zł (słownie: 
pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Date limite de réception des offres: 07/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/10/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.ms.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ - Wzór 
Umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Przed podpisaniem umowy Wykonawcy składający ofertę wspólną, zobowiązani 
są przedstawić Zamawiającemu kopię umowy regulującej współpracę (np. kopię umowy 
konsorcjum wraz ze wskazaniem, który z Wykonawców składających ofertę wspólną jest 
uprawniony do wystawiania faktur i dokonywania rozliczeń z Zamawiającym).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: zgodnie z art. 515 Pzp
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Zakupów dla 
Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej reprezentująca Sąd Apelacyjny w Krakowie
Organisation qui traite les offres: Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki 
Budżetowej reprezentująca Sąd Apelacyjny w Krakowie

https://ezamowienia.ms.gov.pl
https://ezamowienia.ms.gov.pl
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej 
reprezentująca Sąd Apelacyjny w Krakowie
Numéro d’enregistrement: 122492939
Numéro d’enregistrement: 6751471536
Adresse postale: Wadowicka 6
Ville: Kraków
Code postal: 30-415
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Point de contact: Centrum Zakupów dla Sądownictwa Instytucja Gospodarki Budżetowej
Adresse électronique: biuro@czdsigb.gov.pl
Téléphone: +48 12 201 12 52
Adresse internet: www.czdsigb.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.ezamowienia.ms.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Numéro d’enregistrement: 010828091
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 40
Adresse internet: www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 

mailto:biuro@czdsigb.gov.pl
http://www.czdsigb.gov.pl
http://www.ezamowienia.ms.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 580c0362-e509-4e62-b58c-3bfc2f5ccb45  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/09/2026 11:37:41 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 610553-2026
Numéro de publication au JO S: 171/2026
Date de publication: 04/09/2026
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